
HILLENBRAND, INC. และบริษัทลูก 
 

การต่อต้านการทุจริตท่ัวโลก 
คําแถลงนโยบายและคู่มือการปฏบิัติตามกฎระเบียบ 

 

Hillenbrand, Inc. รวมถึงบริษทัลูกทั้งหมด (เรียกรวมกนัว่า “บริษทั”) รักษานโยบายขององคก์รท่ีห้ามมิให้มีการทุจริต 
รวมถึงการจ่ายเงินท่ีไม่เหมาะสมหรือผิดจริยธรรมให้แก่บุคคลใด ๆ ทุกท่ีในโลก นอกเหนือจากความพยายามในการปฏิบติัตามกฎระเบียบก่อนหนา้น้ีแลว้ 
บริษทัยงัไดน้าํคาํแถลงนโยบายการต่อตา้นการทุจริตทัว่โลกและคู่มือการปฏิบติัตามกฎระเบียบ (“นโยบาย”) ฉบบัน้ีมาใช ้
โดยมุ่งเนน้ไปท่ีบทบญัญติัของกฎหมายป้องกนัการทุจริตในต่างประเทศของสหรัฐอเมริกา (ตามท่ีแกไ้ขเพิ่มเติม “FCPA”) 

และกฎหมายต่อตา้นการติดสินบนของสหราชอาณาจกัรปี 2010 (“กฎหมายว่าดว้ยการติดสินบนของสหราชอาณาจกัร”) คาํแถลงนโยบายของเราคือ: 

เจ้าหน้าท่ี พนักงาน หรือตัวแทนของบริษัทจะต้องไม่เสนอหรือสัญญา 
หรือให้หรืออ านวยความสะดวกในการจ่ายเงินหรือให้ส่ิงท่ีมีมูลค่าแก่บุคคลใด หรือรับส่ิงท่ีมีมูลค่า 
รวมถึงแต่ไม่จ ากัดเพียงเจ้าหน้าท่ีของรัฐในต่างประเทศ เพ่ือวัตถปุระสงค์ในการรักษาความได้เปรียบของบริษัทอย่างไม่เหมาะสม นอกจากนี ้
เจ้าหน้าท่ี พนักงาน และตัวแทนของบริษัททุกคนมีข้อผูกพันตามนโยบายของบริษัทและกฎหมายของรัฐบาลกลางในการเกบ็รักษาสมุดบัญชี 
บันทึก และบัญชีท่ีสะท้อนถึงธุรกรรมท้ังหมดและการจัดการสินทรัพย์ของบริษัทอย่างถูกต้องและเป็นธรรม 

 

นโยบายฉบบัน้ีมีวตัถุประสงคเ์พื่อเสริมหลกัจรรยาบรรณในการดาํเนินธุรกิจ (“หลกัจรรยาบรรณ”) ของบริษทั ซ่ึงรวมอยูใ่นการอา้งอิง 
หลกัจริยธรรมประกอบดว้ยขอ้กาํหนดท่ีควบคุมการดาํเนินการท่ีคลา้ยกบัท่ีระบุไวใ้นนโยบายฉบบัน้ี รวมถึงขอ้กาํหนดเก่ียวกบัของขวญั การติดสินบน 
การเก็บรักษาบนัทึก และการปฏิบติัตามกฎหมายท่ีบงัคบัใช ้

 

นโยบายฉบบัน้ีมีผลบงัคบัใชก้บัพนกังาน เจา้หนา้ท่ี และตวัแทนทั้งหมด (รวมถึงตวัแทนท่ีเป็นบุคคลท่ีสาม) ของบริษทั ไม่ว่าจะอยูท่ี่ใดในโลก 
การปฏิบติัตามนโยบายฉบบัน้ีเป็นขอ้บงัคบั เจา้หนา้ท่ี พนกังาน หรือตวัแทนของบริษทัไม่มีอาํนาจในการกระทาํการท่ีขดัต่อขอ้กาํหนดของนโยบายฉบบัน้ี 
หรืออนุญาต ส่ังการให้เจา้หนา้ท่ี พนกังาน หรือตวัแทนอื่นใดละเมิดนโยบายดงักล่าวโดยตรงหรือยอมรับการละเมิด 

นอกเหนือจาก FCPA และกฎหมายต่อตา้นการติดสินบนของสหราชอาณาจกัรแลว้ 
ยงัมีกฎหมายระหว่างประเทศเพิ่มเติมท่ีห้ามการติดสินบนและการทุจริต ซ่ึงบริษทัและพนกังาน เจา้หน้าท่ี และตวัแทนของบริษทัจะตอ้งปฏิบติัตาม 
พนกังาน เจา้หนา้ท่ี และตวัแทนท่ีมีส่วนร่วมในธุรกิจระหว่างประเทศใด ๆ ควรตระหนกัและปฏิบติัตามกฎหมายดงักล่าว 
และควรปฏิบติัตนให้สอดคลอ้งกบัมาตรฐานท่ีกาํหนดไวใ้นนโยบายฉบบัน้ีและหลกัจริยธรรมของบริษทัตลอดเวลา 

กฎหมายป้องกันการทุจริตในต่างประเทศของสหรัฐอเมริกา 
 

การบังคับใช้ โดยทัว่ไป FCPA จะบงัคบัใชก้บับริษทั ห้างหุ้นส่วน และองคก์รธุรกิจอื่น ๆ ของสหรัฐอเมริกาทั้งหมด รวมถึงบริษทัลูกในต่างประเทศ 
และทุกคนท่ีดาํเนินการในนามขององคก์รเหล่านั้น FCPA ยงัมีผลบงัคบัใชก้บับุคคลใด ๆ ท่ีละเมิด FCPA ในขณะท่ีอยูใ่นสหรัฐอเมริกา 
 

ข้อกําหนดการจ่ายเงินที่ไม่เหมาะสม FCPA 

ห้ามมิให้มีการจ่ายเงินหรือเสนอการจ่ายเงินให้แก่เจา้หนา้ท่ีต่างประเทศเพื่อวตัถุประสงคใ์นการโนม้น้าวเจา้หนา้ท่ีดงักล่าวให้ช่วยเหลือเพื่อให้ไดม้าหรือรกัษ
าไวซ่ึ้งธุรกิจหรือผลประโยชน์อื่นใดสาํหรับบริษทั 
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“เจา้หนา้ท่ีต่างประเทศ” รวมถึงเจา้หนา้ท่ีหรือพนกังานของรัฐบาลต่างประเทศ (ไม่ว่าจะอยูใ่นตาํแหน่งใด ๆ) 
พนกังานของธุรกิจท่ีรัฐบาลเป็นเจา้ของหรือควบคุม พรรคการเมืองต่างประเทศ เจา้หนา้ท่ีพรรคการเมือง ผูส้มคัรชิงตาํแหน่งทางการเมือง 
และพนกังานขององคก์รสาธารณะระหว่างประเทศ (เช่น สหประชาชาติหรือธนาคารโลก) สาํหรับขอ้สงสัยใด ๆ 
เก่ียวกบัว่าบุคคลใดบุคคลหน่ึงเป็นเจา้หนา้ท่ีของรัฐหรือไม่ ควรไดร้ับการแกไ้ขโดยสมมติว่าบุคคลนั้นเป็นเจา้หน้าท่ีของรัฐตามวตัถุประสงคข์อง FCPA 

“การไดร้ับหรือรักษาธุรกิจหรือขอ้ไดเ้ปรียบอื่นใด” รวมถึง ตวัอยา่งเช่น การลดภาษี การเปลี่ยนแปลงระเบียบขอ้บงัคบัท่ีเอื้อประโยชน์ 
การไม่ปฏิบติัตามกฎระเบียบในทอ้งถิ่น หรือความช่วยเหลืออื่น ๆ หรือการปฏิบติัเป็นพิเศษ 
การไดร้ับหรือรักษาธุรกิจไวไ้ม่จาํเป็นตอ้งเป็นการดาํเนินการกบัรัฐบาลต่างประเทศหรือหน่วยงานของรัฐบาลต่างประเทศเพื่อให้ FCPA มีผลบงัคบัใช ้

“การจ่ายเงิน” ภายใต ้ FCPA ไดร้ับการตีความอยา่งกวา้ง ๆ ว่าไม่ไดร้วมถึงแค่การจ่ายเงินจริงเท่านั้น แต่ยงัรวมถึงการเสนอ สัญญา 
หรือการอนุญาตการจ่ายเงิน ตลอดจนขอ้เสนอ ของขวญั สัญญา หรือการอนุญาตการให ้ “ส่ิงท่ีมีมูลค่า” “ส่ิงท่ีมีมูลค่า” 
ไม่ไดร้วมถึงแค่เงินสดและส่ิงเทียบเท่าเงินสดเท่านั้น แต่ยงัรวมถึงของขวญั ความบนัเทิง ค่าใชจ้่ายในการเดินทาง ท่ีพกั 
และส่ิงอื่นใดท่ีมีมูลค่าท่ีจบัตอ้งไดห้รือจบัตอ้งไม่ได ้

FCPA ไม่ไดบ้งัคบัใชก้บัการจ่ายเงินหรือขอ้เสนอในการจ่ายเงินเท่านั้น แต่ยงัรวมถึงการกระทาํหรืองานกิจกรรมใด ๆ ท่ี “ส่งเสริม” 
การจ่ายเงินให้แก่เจา้หนา้ท่ีต่างประเทศดว้ย แมว้่าการจ่ายเงินท่ีไม่เหมาะสมจะไม่เสร็จสมบูรณ์ แต่เป็นเพียงแค่การเสนอให้จ่ายเงินนั้นก็ถือเป็นการละเมิด 
FCPA ในทาํนองเดียวกนั จะถือเป็นการละเมิด FCPA ในการส่ัง อนุญาต หรืออนุญาตให้บุคคลท่ีสามทาํการจ่ายเงินท่ีตอ้งห้ามในนามของบริษทั 
หรือยืนยนัการชาํระเงินหลงัจากขอ้เท็จจริง 
หรือจ่ายเงินให้แก่บุคคลท่ีสามในขณะท่ีทราบหรือมีเหตุอนัควรทราบว่ามีแนวโนม้ท่ีจะจ่ายให้แก่เจา้หนา้ท่ีของรัฐ 

ข้อกําหนดการเก็บรักษาบันทึก นอกเหนือจากขอ้กาํหนดการจ่ายเงินท่ีไม่เหมาะสมแลว้ FCPA 

ยงักาํหนดขอ้กาํหนดทางบญัชีบางอยา่งสาํหรับบริษทัอีกดว้ย โดยเฉพาะอยา่งยิ่ง FCPA กาํหนดให้บริษทัตอ้งเก็บรักษาสมุดบญัชี บนัทึก 
และบญัชีท่ีมีรายละเอียดตามสมควร ซ่ึงสะทอ้นถึงธุรกรรมและการจดัการของบริษทันั้นอยา่งถูกตอ้ง เพื่อปฏิบติัตามขอ้กาํหนดเหล่าน้ี พนกังาน เจา้หนา้ท่ี 
และตวัแทนของบริษทัจะตอ้งเก็บรักษาบนัทึกท่ีสมบูรณ์และถูกตอ้งเก่ียวกบัธุรกรรมทั้งหมดท่ีดาํเนินการในนามของบริษทั 
ขอ้กาํหนดเหล่าน้ีมีผลบงัคบัใชก้บัธุรกรรมไม่ว่าจาํนวนเท่าใด ไม่ใช่แค่ผลรวมท่ีถือว่าเป็น “สาระสาํคญั” ในแง่การเงินแบบดั้งเดิม “บนัทึก” 
รวมถึงเอกสารทางธุรกิจทุกรูปแบบ รวมถึงบญัชี จดหมายโตต้อบ บนัทึก เทป แผ่นดิสก ์ กระดาษ หนงัสือ และเอกสารอื่น ๆ 
หรือขอ้มูลถอดความทุกประเภท 

กฎหมายต่อต้านการติดสินบนของสหราชอาณาจักรปี 2010 

 

การบังคับใช้ กฎหมายต่อตา้นการติดสินบนของสหราชอาณาจกัรไม่ไดใ้ชบ้งัคบักบัพลเมือง ผูมี้ถิ่นพาํนกั และบริษทัของสหราชอาณาจกัรเท่านั้น 
แต่ยงัรวมถึงบริษทัท่ีไม่ใช่ของสหราชอาณาจกัรท่ีดาํเนินธุรกิจในสหราชอาณาจกัรดว้ย 
บริษทัอาจตอ้งรับผิดชอบต่อการละเมิดท่ีกระทาํเพื่อผลประโยชน์ของพนกังานหรือบุคคลอื่นท่ีเก่ียวขอ้ง บริษทัอาจถูกดาํเนินคดีได ้
แมว้่าบริษทัจะไม่ทราบเก่ียวกบัการดาํเนินการท่ีเก่ียวขอ้งก็ตาม กฎหมายต่อตา้นการติดสินบนของสหราชอาณาจกัรมีเขตอาํนาจศาลท่ีกวา้งไกล 
เน่ืองจากบุคคลหรือบริษทัท่ีเก่ียวขอ้งอาจถูกดาํเนินคดีในขอ้หาละเมิดกฎหมายน้ีได ้แมว้่าการละเมิดจะเกิดข้ึนนอกสหราชอาณาจกัรก็ตาม 

 

ขอบเขตของข้อห้าม เช่นเดียวกบั FCPA กฎหมายต่อตา้นการติดสินบนของสหราชอาณาจกัรห้ามการจ่ายเงินท่ีไม่เหมาะสมให้แก่เจา้หนา้ท่ีต่างประเทศ 
อยา่งไรก็ตาม กฎหมายต่อตา้นการติดสินบนของสหราชอาณาจกัรมีขอบเขตท่ีกวา้งกว่า FCPA 

เน่ืองจากกฎหมายน้ียงัห้ามมิให้บุคคลและองคก์รท่ีไม่ใช่ของรัฐเสนอ จ่ายเงิน 
หรือรับการจ่ายเงินโดยมีเจตนาเพื่อโนม้นา้วให้มีการดาํเนินการบางอยา่งอยา่งไม่เหมาะสม นอกจากน้ี 
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กฎหมายน้ียงักาํหนดความผิดในความรับผิดอยา่งเคร่งครัดสาํหรับความลม้เหลวขององคก์รพาณิชยใ์นการป้องกนัการติดสินบนภายในองคก์รของตน 
ภายใตก้ฎหมายน้ี เจา้หน้าท่ีอาวุโสขององคก์รอาจถูกดาํเนินการทางแพ่งเป็นการส่วนตวั และอาจถูกลงโทษเป็นรายบุคคลในกรณีท่ีเป็นความผิดโดยเฉพาะ 
 

แนวทางการปฏิบัติตามกฎระเบียบ 

 

ผลท่ีตามมาจากการไม่ปฏิบติัตาม FCPA กฎหมายต่อตา้นการติดสินบนของสหราชอาณาจกัร หรือกฎหมายต่อตา้นการทุจริตท่ีคลา้ยคลึงกนั 
อาจสาํความเสียหายมาสู่ทั้งธุรกิจและพนกังาน การละเมิดโดยพนกังาน เจา้หนา้ท่ี 
หรือตวัแทนของบริษทัอาจส่งผลให้บริษทัถูกปรับเป็นเงินหลายลา้นดอลลาร์ และอาจทาํให้บุคคลท่ีละเมิดถูกดาํเนินคดี ถูกปรับทางอาญาและจาํคุก 
รวมถึงการลงโทษทางวินยัโดยบริษทั ซ่ึงรวมไปถึงการเลิกจา้ง ภายใตก้ฎหมายต่อตา้นการติดสินบนของสหราชอาณาจกัร 
นิติบุคคลอาจตอ้งโทษปรับไม่จาํกดั และบุคคลอาจตอ้งรับโทษจาํคุกไม่เกินสิบปี และ/หรือโทษปรับไม่จาํกดั โดยทัว่ไป บริษทัใด ๆ 
ท่ีอาจกระทาํการดงักล่าวจะไม่สามารถจ่ายค่าปรับและบทลงโทษท่ีกาํหนดไวต่้อบุคคลสาํหรับการละเมิดประเภทน้ี ไม่ว่าทางตรงหรือทางออ้ม นอกจากน้ี 
การละเมิดกฎหมายต่อตา้นการทุจริตท่ีเกิดข้ึนจริงและท่ีรับรู้ไดย้งัอาจทาํให้บริษทัเส่ือมเสียช่ือเสียงอีกดว้ย 

ดงันั้น เราจึงไดพ้ฒันาแนวทางสําหรับการปฏิบติัตามกฎหมายต่อตา้นการทุจริตทัว่โลก 
วตัถุประสงคข์องแนวทางเหล่าน้ีคือเพื่อให้แน่ใจว่ามีการปฏิบติัตามกฎหมายดงักล่าวอยา่งครบถว้น 
ตลอดจนความต่อเน่ืองของบนัทึกของเราในการรักษาการติดต่อทางธุรกิจท่ีชอบดว้ยกฎหมายและมีจริยธรรมในการทาํธุรกรรมทางธุรกิจทัว่โลก 

กฎทั่วไป มีการกาํหนดกฎต่อไปน้ีสาํหรับพนกังาน เจา้หนา้ท่ี และตวัแทนของบริษทัทุกคน: 

• ห้ามเสนอ สัญญา หรือให้เงินหรือของขวญัท่ีมีมูลค่าแก่บุคคลใด ๆ รวมถึงแต่ไม่จาํกดัเพียงเจา้หนา้ท่ีต่างประเทศ (ไม่ว่าจะอยูใ่นตาํแหน่งใด 
ๆ) ในขณะท่ีทราบหรือรับรู้ถึงความเป็นไปไดสู้งว่าเงินหรือของขวญัทั้งหมดหรือบางส่วนนั้น 
เป็นหรือจะถูกใชเ้พื่อรักษาผลประโยชนท่ี์ไม่เหมาะสมสาํหรับบริษทั พนกังาน เจา้หนา้ท่ี 
และตวัแทนของบริษทัท่ีพิจารณาจ่ายเงินหรือมอบของขวญัให้แก่เจา้หนา้ท่ีต่างประเทศ จะตอ้งปรึกษาฝ่ายกฎหมายของบริษทัก่อน 
ซ่ึงอาจอนุมติัการจ่ายเงินหรือของขวญับางอยา่งได ้
การจ่ายเงินหรือของขวญัท่ีไดร้ับการอนุมติัอยา่งเหมาะสมหรือค่าใชจ่้ายท่ีเกิดข้ึนตอ้งจดัทาํเป็นเอกสารตามใบเสร็จรับเงิน ใบแจง้หน้ี เช็ค 
ใบแจง้ยอด หรือวิธีการอื่นท่ีคลา้ยคลึงกนั 

• ห้ามมิให้มีการรับหรือรับการจ่ายเงินหรือของขวญัท่ีมีมูลค่าใด ๆ 
เวน้แต่การจ่ายเงินหรือของขวญัดงักล่าวเป็นไปตามขอ้กาํหนดท่ีบงัคบัใชข้องหลกัจริยธรรมของบริษทัอยา่งเคร่งครัด 

• บนัทึกท่ีสมบูรณ์และถูกตอ้งเพียงพอท่ีจะแสดงให้เห็นถึงการปฏิบติัตามนโยบายฉบบัน้ี FCPA 

และกฎหมายต่อตา้นการติดสินบนของสหราชอาณาจกัรโดยทัว่ไป และนโยบายอื่นใดของบริษทัจะตอ้งถูกเก็บรักษาไวต้ลอดเวลา 

สัญญาณอันตราย สถานการณ์บางอยา่งอาจเกิดข้ึนซ่ึงบ่งช้ีถึงความเส่ียงดา้นการทุจริต พนกังาน เจา้หน้าท่ี และตวัแทนของบริษทัควรตระหนกัถึง 
“สัญญาณอนัตราย” บางอยา่งเป็นพิเศษ ซ่ึงเป็นขอ้เท็จจริงหรือสถานการณ์ท่ีส่งสัญญาณเตือนว่าอาจมีการละเมิดเกิดข้ึน พนกังาน เจา้หนา้ท่ี 
หรือตวัแทนมีหนา้ท่ีสังเกตเห็นสัญญาณอนัตรายมีหนา้ท่ีรับผิดชอบในการแกไ้ขปัญหาโดยการตรวจสอบเพิ่มเติมหรือส่งเร่ืองต่อไปยงัฝ่ายกฎหมายของบริษั
ท สัญญาณอนัตรายต่อไปน้ีเป็นเพียงรายการตวัแทนสาํหรับประเภทของธุรกรรมท่ีอาจบ่งช้ีถึงการละเมิดท่ีอาจเกิดข้ึน พนกังาน เจา้หน้าท่ี 
และตวัแทนของบริษทัควรต่ืนตวัอยูเ่สมอกบัสัญญาณท่ีแสดงว่าธุรกรรมนั้น “ผิด” 

• การจ่ายเงินท่ีมากกว่า “ปกติ” ซ่ึงอาจพบว่าเป็น ค่าธรรมเนียมของตวัแทน 
หรือการจ่ายเงินค่าสินคา้หรือบริการท่ีสูงกว่าปกติหรือตามธรรมเนียม 

• การจ่ายเงินของบุคคลท่ีสาม ซ่ึงรวมถึงการจ่ายเงินหรือการร้องขอให้จ่ายเงินให้แก่บุคคล บญัชี 
หรือประเทศท่ีอยูน่อกเหนือขอบเขตปกติของธุรกรรม อาจมีคาํอธิบายท่ีสมเหตุสมผลสาํหรับการจ่ายเงินดงักล่าว 
แต่เหตุผลจะตอ้งไดร้ับการบนัทึกและอนุมติัก่อนท่ีจะมีการจ่ายเงินดงักล่าว 
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• การจ่ายเงินเพ่ืออ านวยความสะดวก การจ่ายเงินเหล่าน้ี (บางครั้ งเรียกว่าการจ่ายเงิน “ค่านํ้าร้อนนํ้าชา”) 
ให้แก่เจา้หนา้ท่ีต่างประเทศซ่ึงไม่ถือว่าเป็นการติดสินบนหรือไม่เหมาะสมตามกฎหมายหรือธรรมเนียมของเขตอาํนาจศาลบางแห่ง 
และแมก้ระทัง่ไดร้ับอนุญาตภายใต ้ FCPA และกฎหมายต่อตา้นการทุจริตระหว่างประเทศอื่น ๆ อยา่งไรก็ตาม 
แมว้่าธรรมเนียมปฏิบติัและกฎหมายในบางประเทศและภายใตส้ถานการณ์บางอยา่ง 
การจ่ายเงินเหล่าน้ีเป็นส่ิงตอ้งห้ามโดยเฉพาะอยา่งยิ่งตามกฎหมายต่อตา้นการติดสินบนของสหราชอาณาจกัร และไม่ว่ากรณีใด ๆ 
อาจก่อให้เกิดความเส่ียงต่อความรับผิดได ้

• โบนัสจ านวนมาก แมว้่าโดยธรรมชาติแลว้จะไม่ผิดกฎหมาย แต่โบนัสจาํนวนมาก โดยเฉพาะอยา่งยิ่งโบนสัท่ีมาจากความสาํเร็จ 
จาํเป็นตอ้งมีการตรวจสอบอยา่งละเอียด เน่ืองจากผูร้ับโบนสัดงักล่าวอาจถูกล่อใจให้แบ่งปันโบนสับางส่วนกบัเจา้หน้าท่ีของรัฐหรือบุคคลอื่น 
หากบุคคลนั้นตกลงท่ีจะใชอ้ิทธิพลของตนเพื่อให้ไดม้าซ่ึงขอ้ไดเ้ปรียบท่ีไม่เหมาะสมสาํหรับบริษทั 

• การออกใบแจ้งหนีท่ี้ไม่รองรับ ใบแจง้หน้ีท่ี “เสริมแต่ง” 
หรือมีการบนัทึกไม่เพียงพอเก่ียวกบัผลิตภณัฑห์รือบริการท่ีจดัส่งหรือไดร้ับเม่ือเปรียบเทียบกบัราคาท่ีเรียกเก็บหรือจ่ายชาํระอาจเป็นสัญญาณว่า
เงินถูกยกัยา้ยเพื่อการใชง้านท่ีไม่เหมาะสม นอกจากขอ้กงัวลในการตรวจสอบแลว้ ใบแจง้หน้ีดงักล่าวอาจเป็นสัญญาณของปัญหาการทุจริต 

• ขาดใบแจ้งหนีม้าตรฐาน ใบแจง้หน้ีมาตรฐานฉบบัยอ่ท่ี “กาํหนดเอง” 
หรือท่ีไม่ใช่ทางอุตสาหกรรมอาจเป็นตวับ่งช้ีถึงความพยายามในการซ่อนหรือปลอมแปลงการจ่ายเงินเพื่อวตัถุประสงคท่ี์ไม่ไดร้ับอนุญาต 

• เครดิตท่ีผิดปกติท่ีมอบให้แก่ลูกค้าใหม่ ตอ้งหลีกเลี่ยงการจ่ายเงินล่วงหนา้ การขยายเครดิต 
และการเบิกเงินสดล่วงหนา้ให้กบัลูกคา้ใหม่และลูกคา้ท่ีไม่คุน้เคย บางครั้ งเง่ือนไขดงักล่าวอาจเป็นสัญญาณว่า 
เงินจะตอ้งตกไปอยูใ่นมือของเจา้หนา้ท่ีทอ้งถิ่นหรือฝ่ายอื่นท่ีไม่เหมาะสมก่อนท่ีจะสามารถดาํเนินการส่ังซ้ือได ้

• ขาดข้อมูลรับรอง การใชห้รือร้องขอให้ใชท่ี้ปรึกษาหรือฝ่ายอื่น ๆ ท่ีดูเหมือนจะไม่มีความสามารถในการให้บริการท่ีจาํเป็น 
หรือสาํนกังานหรือสถานท่ีใด ๆ ท่ีไม่เหมาะสมกบัขอ้เสนอการบริการ อาจเป็นสัญญาณของความสัมพนัธ์ท่ีไม่เหมาะสมได ้

 

ข้อพิจารณาพิเศษ 

ฝ่ายและตวัแทนในท้องถิ่น 
เน่ืองจากการกระทาํของบุคคลท่ีสามท่ีทาํหนา้ท่ีเป็นตวัแทนหรือผูแ้ทนของบริษทัอาจส่งผลให้บริษทันั้นตอ้งรับผิดภายใตก้ฎหมายต่อตา้นการทุจริตท่ีบงัคบั
ใช ้ จึงควรใชค้วามระมดัระวงัอยา่งยิ่งในการรักษาตวัแทนและผูแ้ทนดงักล่าว ผูค้น้หา ลูกคา้ ตวัแทน คู่คา้ทางธุรกิจ ผูร้ับจา้ง และหุ้นส่วนร่วมลงทุน 
(เรียกรวมกนัว่า “บุคคลในทอ้งถิ่น”) ลว้นแลว้แต่สามารถเป็นแหล่งท่ีมาของปัญหาการทุจริตได ้ พนกังาน เจา้หน้าท่ี 
และตวัแทนของบริษทัควรดาํเนินการตรวจสอบอยา่งเพียงพอ เพื่อให้แน่ใจว่าบุคคลในทอ้งถิ่นดงักล่าวท่ีอาจทาํธุรกรรมทางธุรกิจกบัหรือในนามของบริษทั 
ไม่ไดมี้เจตนาท่ีจะมีส่วนร่วมในการปฏิบติัท่ีไม่เหมาะสมใด ๆ ในการพิจารณาว่าจะว่าจา้งบุคคลในทอ้งถิ่นหรือไม่ ปัจจยัท่ีตอ้งพิจารณาจะรวมไปถึง 
ช่ือเสียงและคุณสมบติัของคู่สัญญา ลกัษณะและความสมเหตุสมผลของค่าตอบแทน ความสัมพนัธ์ (ถา้มี) 
ระหว่างเจา้ของและพนกังานของฝ่ายและเจา้หนา้ท่ีต่างประเทศ การมีอยูห่รือไม่มีอยูข่องหุ้นส่วนลบั 
ความเต็มใจของคู่สัญญาในการรับรองบางอยา่งเก่ียวกบัการดาํเนินการของตนหรือการเปิดเผยความสัมพนัธ์บางอยา่งและความถูกตอ้งตามกฎหมายของควา
มสัมพนัธ์ภายใตก้ฎหมายทอ้งถิ่น นอกจากน้ี ส่ิงสาํคญัคือตอ้งตระหนกัถึงประเทศท่ีบุคคลในทอ้งถิ่นดาํเนินกิจการอยู ่
เน่ืองจากบางประเทศมีธรรมเนียมของการทุจริต และดงันั้นจึงมีความเส่ียงสูง 

เม่ือบุคคลในทอ้งถิ่นไดร้ับเลือกแลว้ ส่ิงสาํคญัก็คือบริษทัตอ้งควบคุมกิจกรรมของบุคคลในทอ้งถิ่นท่ีเก่ียวขอ้งกบับริษทัและผลิตภณัฑข์องบริษทั 
เพื่อให้แน่ใจว่ามีการปฏิบติัตามนโยบายฉบบัน้ี 

ธุรกิจที่รัฐบาลเป็นเจ้าของ ในหลายประเทศท่ีบริษทัดาํเนินธุรกิจ ถือเป็นวิธีปฏิบติัทัว่ไปท่ีเจา้หนา้ท่ีของรัฐจะเป็นเจา้ของหรือดาํเนินธุรกิจ แมว้่า FCPA 

กฎหมายต่อตา้นการติดสินบนของสหราชอาณาจกัร 
และกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งไม่ไดห้้ามความสัมพนัธ์ทางธุรกิจท่ีชอบดว้ยกฎหมายกบัองคก์รท่ีเจา้หนา้ท่ีต่างประเทศเป็นเจา้ของหรือควบคุม 
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แต่ตอ้งใชค้วามระมดัระวงัอยา่งยิ่งเพื่อหลีกเลี่ยงความสัมพนัธ์ใด ๆ 
กบัองคก์รดงักล่าวในสถานการณ์ท่ีอาจก่อให้เกิดการหลีกเลี่ยงกฎหมายต่อตา้นการทุจริตท่ีบงัคบัใช ้

การให้เงินช่วยเหลือและการบริจาค การบริจาคเพื่อการกุศลท่ีไม่เหมาะสมในนามของเจา้หนา้ท่ีต่างประเทศหรือฝ่ายท่ีมีผลประโยชน์อื่น ๆ 
อาจมีผลร้ายแรงตามมาต่อบริษทัและบุคลากรของบริษทั ไม่ว่าในกรณีใด ๆ บริษทัหรือพนกังาน เจา้หนา้ท่ี 
หรือตวัแทนของบริษทัจะตอ้งไม่บริจาคหรือให้เงินช่วยเหลือแก่เจา้หนา้ท่ีต่างประเทศหรือบุคคลต่างชาติอื่น ๆ 
หรือองคก์รท่ีเก่ียวขอ้งกบับุคคลดงักล่าวหรือญาติสนิทของเขา โดยไม่ไดร้ับการอนุมติัจากฝ่ายกฎหมายของบริษทัก่อน 
หลกัจริยธรรมของบริษทักาํหนดกฎระเบียบและขอ้จาํกดัเพิ่มเติมเก่ียวกบัการสนับสนุนทางการเมือง 

การบริหารและการบังคับใช้ 
 

การเปิดเผยขอ้มูลโดยทนัทีและครบถว้นเป็นขั้นตอนเร่ิมตน้ท่ีเหมาะสมในการแกไ้ขขอ้กงัวลใด ๆ ท่ีคุณอาจมีเก่ียวกบัสาระสาํคญัของนโยบายฉบบัน้ี 
เพื่อให้แนวทางในสถานการณ์ท่ีคุณอาจมีคาํถามเก่ียวกบัการดาํเนินการท่ีถูกตอ้ง คณะกรรมการดา้นจริยธรรมจึงถูกจดัตั้งข้ึนท่ี Hillenbrand, Inc. 

และบริษทัท่ีดาํเนินงาน เม่ือมีขอ้สงสัยเก่ียวกบัสถานการณ์ใดสถานการณ์หน่ึง ให้สอบถามสมาชิกคณะกรรมการจริยธรรมของบริษทัของคุณ 

หรือฝ่ายกฎหมายของบริษทั หรือผูจ้ดัการ หวัหนา้งาน หรือตวัแทนฝ่ายทรพัยากรบุคคลของคุณ 

การคน้พบเหตุการณ์ท่ีเป็นหรืออาจเป็นการละเมิดนโยบายฉบบัน้ีควรรายงานให้บุคคลใด ๆ เหล่านั้นทราบทนัที 
หากเหตุการณ์ดงักล่าวเก่ียวขอ้งกบัสมาชิกของคณะกรรมการจริยธรรม ควรรายงานเร่ืองดงักล่าวไปยงัสมาชิกคนอื่น ๆ 
ของคณะกรรมการหรือประธานเจา้หนา้ท่ีบริหาร นอกจากน้ี 
ยงัมีบริการสายด่วนจริยธรรมและการปฏิบติัตามกฎระเบียบโทรฟรีสาํหรับผูท่ี้ตอ้งการไม่เปิดเผยช่ือท่ี 1-833-400-4017 

 

พนกังาน เจา้หนา้ท่ี หรือตวัแทนท่ีมีขอ้สงสัยเก่ียวกบันโยบายฉบบัน้ีควรติดต่อฝ่ายกฎหมายของบริษทั 

 

พนกังาน เจา้หนา้ท่ี และตวัแทนอาจถูกขอให้รับรองความเขา้ใจและการปฏิบติัตามนโยบายฉบบัน้ี ทั้งน้ีข้ึนอยู่กบัขอบเขตความรับผิดชอบของตน 
ขอ้มูลทั้งหมดท่ีเปิดเผยโดยสุจริตในคาํแถลงการรับรองหรือโดยวิธีการอื่น ๆ จะไดร้ับการปฏิบติัอยา่งเป็นความลบั 
ยกเวน้ในขอบเขตท่ีจาํเป็นอยา่งสมเหตุสมผลเพื่อปกป้องผลประโยชน์ของบริษทัหรือปฏิบติัตามขอ้กาํหนดทางกฎหมายหรือระเบียบขอ้บงัคบั 

 

นโยบายฉบับนี้มีจุดประสงค์เพ่ือสร้างโอกาสให้พนักงานแสดงข้อกังวลเกีย่วกับการทุจริต ข้อกังวลจะได้รับการสอบสวนและดําเนินการตามความเหมาะสม 
จะไม่มีการเลือกปฏิบัติหรือการตอบโต้พนักงานที่รายงานการละเมิดหรือข้อกล่าวหาดังกล่าวโดยสุจริต 

 

 


